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авто

интервью
КИЙОТАКА ИСЕ, президент 
Lexus International.

— Каким марка Lexus видит 
автомобиль будущего, кото­
рый может появиться в бли­
жайшие годы?
— Конечно, главное, на что бу­
дут брошены силы конструкто­
ров,— улучшение экологичнос­
ти автомобиля. Первоочередная 
задача для всех — сократить вы­
бросы углекислого газа и азот­
ных соединений. Важно сделать 
так, чтобы эти обновления не 
ухудшили ощущения водителя, 
не снизили драйверское удо­
вольствие. Но я верю, что такое 
возможно.
— Насколько производс­
твенный потенциал Toyota 
и Lexus готов к созданию та­
кого автомобиля, когда он 
может появиться в виде ре­
ального образца?
— Наша технология гибридных 
двигателей — самый заметный 
шаг к этой цели. Также мы ве­
дем работу над созданием водо­
родного двигателя, использую­
щего так называемые топлив­
ные элементы. И я считаю, что, 
продолжая работать в этом нап­
равлении, марки Toyota и Lexus 
находятся на правильном пути.

— Какой двигатель наибо­
лее перспективен для го­
родского автомобиля с точ­
ки зрения экономической 
эффективности: гибрид­

ный, электромотор с акку­
мулятором — или целесооб­
разнее продолжить совер­
шенствование дизельного 
мотора?

— Я считаю, что на сегодняш­
ний день гибридный двига­
тель является наиболее удач­
ным и эффективным решени­
ем для автомобиля. Для защи­
ты окружающей среды оснаще­
ние автомобилей гибридными 
двигателями — наилучшее ре­
шение. Безусловно, электромо­
били также очень эффективны, 
но на сегодняшний день элект­
ромоторы можно использовать 
только на небольших машинах 
и все они имеют очень ограни­
ченную дальность поездки на 
одной зарядке аккумулятора. 
Электрокары — идеальное 
средство транспорта для за­
крытых рекреационных зон. 
Безусловно, двигатель на топ­
ливных элементах сравним 
по эффективности с гибрид­
ным, но пока у нас нет коммер­
ческого, серийного мотора та­
кого типа. Дальнейшее совер­
шенствование двигателей 
внутреннего сгорания также 
необходимо, но надо помнить, 
что запасы нефти в глобальном 
масштабе невелики. Поэтому 
сложно говорить о том, какой 
двигатель лучше — бензино­
вый или дизельный.
— Запасы нефти действитель­
но ограниченны. Но запасы 
природного газа велики на­
столько, что их сложно оце­

нить. Между тем газ уже ис­
пользуется в качестве топли­
ва для автомобилей, сущест­
вуют технологии его перера­
ботки, получения жидкого 
синтетического моторного 
топлива. Рассматриваете ли 
вы газ как перспективное 
топливо для автомобилей?
— В Японии сжиженный при­
родный газ широко использу­
ется для автомобилей такси. 
Но широкое использование га­
за в качестве топлива требует 
создания особой, новой инф­
раструктуры. Надо понимать, 
что газ не самое простое ве­
щество с точки зрения хране­
ния, доставки и переработки. 
То есть массовый переход на 
газовое топливо потребует се­
рьезных инвестиций в сервис­
ную инфраструктуру.
— Любая автомобильная 
марка должна уметь описать 
свою концепцию предельно 
кратко, буквально в двух 
словах. Опишите концеп­
цию марки Lexus?
— Я бы описал ее как progres­
sive luxury. Ключевые точки 
этой концепции: развитие тех­
нологии гибридных двигате­
лей и внедрение современно­
го, прогрессивного дизайна.

Интервью взял  
Алексей Харнас

«Гибридный двигатель является наиболее 
эффективным решением для автомобиля»

интервью
ТОМАС БЮРКЛЕ, главный  
дизайнер Hyundai в Европе.

— Какие самые впечатляю­
щие автомобили вы увиде­
ли на 83-м Женевском авто­
салоне?
— Вчера я имел возможность 
быстро, минут за 30, обойти вы­
ставку. Запомнились несколько 
автомобилей, несколько супер­
каров от Ferrari, McLaren, Lam­
borghini. Мне понравился кон­
цепт TouringSuperleggera, крас­
ный автомобиль. Он впечатлил 
меня: в нем есть вкус Италии, 
который возвращается из про­
шлого. Меня также впечатлил 
автомобиль Renault Capture. 
Я вижу сильный тренд в дизай­
не автомобилей: появляются 
небольшие SUV, доступные мо­
лодежи, автомобили для актив­
ного образа жизни.
— Сразу несколько автопро­
изводителей показали на вы­
ставке небольшие кроссове­
ры, например Peugeot 2008, 
Renault Captur, Hyundai iX35 
Facelift, а BMW представила 
«трешку» с более габарит­
ным кузовом и высоким 
клиренсом…
— Сегмент SUV будет рас­
ширяться: в нем будет больше 
продуктов. Есть разные при­
меры: Audi A6 превратилась 
в Audi Allroad. Мы расширили 
колесную базу Santa Fe и сдела­
ли Grand Santa Fe. Я верю, что 
у SUV большое будущее. Кроссо­
веры очень популярны во всей 
Европа, а также в России. Они 
безопасны и быстры, на них 
можно съехать с дороги. В ди­
зайн Hyundai iX35 мы добави­
ли ноту спортивности в дизайн 
Facelift. Это по достоинству оце­
нили на российском рынке во 
время успешного дебюта iX35. 
Если вы посмотрите на автомо­
биль в профиль, вы увидите два 
перекрестья — это мускулы. 
И крыша Hyundai iX35 очень 
спортивна, скорость отражена 
и в задних окнах.
— Несколько месяцев назад 
главный дизайнер Kia Пи­
тер Шрейер стал также глав­

ным дизайнером Hyundai. 
Как теперь изменится ди­
зайн Hyundai?
— Мы должны были усовер­
шенствовать команду дизайне­
ров. До последнего времени 
у каждого из брендов — Kia 
и Hyundai — был главный ди­
зайнер. Поскольку мы хотим, 
чтобы Kia и Hyundai обраща­
лись отдельно к своим группам 
покупателей, то нужен был че­
ловек, который будет контро­
лировать путь каждого бренда. 
Таким человеком стал Питер 
Шрейер. Лично я счастлив, что 
компания направила в дизайн 
такую ценность.
— Какие проблемы есть с ди­
зайном Hyundai, что должно 
быть изменено немедленно?
— В дизайне Hyundai нет 
никаких проблем. Компа­
ния в этом очень успешна — 
посмотрите на показатели про­
даж обоих брендов: Kia и Hyun­
dai. Мы не должны предпри­
нимать немедленных шагов 
для изменений чего-либо. 
Цель не в этом. Мы должны 
посмотреть в будущее. Мы 
сейчас обсуждаем, какие про­
дукты нам нужны. Когда кри­
зис усиливается, мы делаем 
рывок. И мы не думаем о кри­
зисе. Мы верим, что рынок 
снова вырастет и к тому мо­
менту нам потребуются пра­
вильные модели. Мы сделали 
шаг в сторону спорта: решили 
создать world rally car. Это до­
бавит эмоциональности брен­
ду, и это очень важно для ди­
зайна. Это сигнал рынку.

— Будут ли новые модели, 
предназначенные для рос­
сийского рынка?
— Не могу ответить: они явля­
ются секретом. Мы серьезно 
сфокусированы на российском 
рынке. Внимание к нему уси­
ливается.
— Вы говорите, что разраба­
тываете новые модели для 
посткризисного времени. 
Но в Европе кризис продол­
жается и конца ему не видно?
— Разработка новых продуктов 
идет от трех до пяти лет, поэто­
му нужно начинать сейчас. Мы 
не можем определенно сказать, 
что в 2015 году кризис закон­
чится. Для этого у меня нет ма­
гического шара, и ни у кого нет. 
Автоиндустрии много раз пред­
сказывали смерть из-за того, 
что людям больше не нужны 
автомобили. Но этого не случа­
лось. Автомобилю 130 лет, и он 
выживет в кризисное время. 
Это наша общая уверенность.
— Как вы будете усиливать 
команду дизайнеров? Будете 
ли вы привлекать сторон­
ние дизайн-студии?
— Дизайн — это ключевая ком­
петенция компании. Какие-то 
вещи мы делаем на стороне, но 
основное — только своими си­
лами. Мы расширяем нашу ко­
манду. Сейчас нас около 50 че­
ловек, мы хотим нанять еще 
людей. Непросто найти квали­
фицированных сотрудников. 
Мы также даем шанс молоде­
жи: будущее в их руках.

Интервью взял  
Владислав Новый

«Когда кризис усиливается,  
мы делаем рывок»

интервью
РИУГО НАКАО, руководитель 
группы развития новых  
проектов Mitsubishi.

— Mitsubishi представила 
на автосалоне новый кон­
цепт: новую версию пикапа 
L200. Когда планируется 
запуск производства этой 
машины?
— Сначала будет запущено 
производство новой версии 
модели L200, затем появится 
его версия с гибридной сило­
вой установкой. В середине 
2015 года появится Pajero 
Sport, построенный на плат­
форме нового пикапа, а через 
два-три года будет выпущена 
модификация этого автомоби­
ля с гибридной установкой.
— Для нового автомобиля 
разработано новое шасси?
— Нет, будет использована уже 
существующая платформа. Так­
же останется система управле­
ния полным приводом Super­
Select (оригинальная система 
Mitsubishi), но поменяется сис­
тема управления ей: останется 
традиционный механический 
рычаг и добавится вариант 
с электронным управлением.
— Наличие гибридной си­
ловой установки поднимет 

цену L200. Изменится ли 
из-за этого структура про­
даж автомобиля на различ­
ных рынках?
— Приоритетные рынки 
для L200 — это страны АСЕАН 
и Россия. Пикапы будут также 
продаваться в Бразилии, где 
сейчас мы наблюдаем значи­
тельный рост продаж автомо­
билей этого типа.
— Каким будет в будущем 
флагман Mitsubishi — это 
мощный внедорожник 
или все же электромобиль? 
На какую идеологию ориен­
тируется компания?
— Можно говорить о том, что 
компания ориентирована на 
производство все более эффек­
тивных с точки зрения расхода 
топлива двигателей. SUV, не­
смотря на большой вес и габа­
риты, тоже будут становиться 
все более энергоэффективны­
ми, менее загрязняющими ок­
ружающую среду.
— Какие технологии, по­
являющиеся в автопроме, 
Mitsubishi считает наиболее 
перспективными на сегод­
няшний день?
— Автомобиль должен полу­
чить новые коммуникацион­
ные возможности: он должен 
самостоятельно входить в ин­
тернет, получать оттуда нуж­

ную информацию и передавать 
данные о состоянии всех своих 
узлов и компонентов. Это на­
иболее перспективное направ­
ление развития. Мы уже сдела­
ли первый шаг в этом направ­
лении, создав приложение для 
смартфонов, которое коммуни­
цирует с автомобилем через 
интернет, позволяет управлять 
различными его функциями 
и получать информацию о ра­
боте транспортного средства.

Интервью взял  
Алексей Харнас

«Автомобиль должен получить  
новые коммуникационные возможности»

прямая 
речь 

Какого автомобиля  
вам не хватает?

Сергей Баландюк, 
руководитель направления  
«AVITO Авто»:
— Говоря об идеальном автомобиле, 
я имею в виду не столько высокотехно-
логическое средство с определенным 
набором характеристик. Для меня это 
в первую очередь возможность пере-
движения по моим правилам: с опреде-
ленной скоростью, комфортом и т. д. 
Первое, что должно появиться на этом 
пути,— сменные типы кузова и шасси. 
После покупки одной лишь платформы 
можно включить фантазию и получить 
тот автомобиль, который нужен именно 
мне, универсальное средство передви-
жения, сочетающее в себе при разных 
настройках качества экстремального 
суперкара в одном случае, полноценно-
го внедорожника или люксового седа-
на — в другом. Вопрос лишь в комбина-
ции отдельных узлов и дополнительных 
блоков. Нужен семейный хэтчбек для 
загородного путешествия с семьей — 
подъехал в салон, поменял кузов, обно-
вил настройки. Решил зажечь в воскре-
сенье на треке — и жесткое двухмест-
ное купе перенастроено в течение часа. 
И что самое приятное, фантастический 
на первый взгляд суперкар вполне реа-
лен. Например, мало кто знает, что 
Renault Logan и Nissan Teana созданы 
на одной платформе. Но это не мешает 
им быть идейно абсолютно разными. 

Словом, автомобиль должен настраи-
ваться под каждого конкретного вла-
дельца, чтобы мы могли выбирать его 
составляющие, как любимые блюда 
в ресторанном меню. Кто-то любит по-
острее, кто-то — помягче, кто-то ценит 
прежде всего сервировку. Так же и с ав-
томобилями: вы выбираете обороты, 
вид, уровень комфорта, и ваш идеал 
воплощается в жизнь.

Дмитрий Супонин, актер:
— Наверное, меня устроила бы Subaru 
последней марки, выставленная на пос-
леднем Автосалоне в Женеве. Я бы до-
полнил ее высокоскоростными характе-
ристиками и всеми признаками мечты, 
например возможностью разогнаться 
до большой скорости — 200–230 км/ч. 
Хочется, чтобы у машины-мечты были 
отстреливающиеся тепловые ракеты, 
которые включались бы на большой 
скорости, и уже никто не мог догнать. 
Когда я играл в фильме «Французский 
шпион», подумал, что было бы здорово, 
если бы у моего суперкара были крылья 
для взлета — такие же, как у машины 
Джеймса Бонда. В такой машине обяза-
тельно нужен полный набор агента 007 
по-русски: блесны, удочки, червячки 
для рыбалки и, конечно, смокинг, что-
бы после рыбалки оказаться где-нибудь 
на вечеринке с прекрасной дамой!

Павел Буре, хоккеист, 
заслуженный мастер спорта СССР:
— Я всегда стараюсь идти в ногу со вре-
менем, обязательно присматриваюсь 
к новинкам. Но сейчас так много всего 
нового и необычного, что иногда кажет-
ся — это фантастика, этого просто не 
может быть. Еще недавно бортовой 
компьютер в автомобиле казался чем-
то необычным, а сейчас, когда выби-
раю для себя автомобиль, то наличие 
бортового компьютера для меня обяза-

тельно: в наше время без этой опции 
уже не обойтись. Хотя главное для меня 
в машине — комфорт, скорость и безо-
пасность. Люблю салоны с кожаными 
сиденьями и удобной спинкой, а вот де-
рево в обивке салона для меня важным 
атрибутом не является. Салон должен 
быть без излишеств, главное — ком-
фортным. Спортивные машины, конеч-
но, очень красивые, быстрые, но их 
красота наружная, поэтому они не сов-
сем удобные, даже скорее вообще не-
комфортные. Поэтому такого типа ма-
шины меня никогда не привлекали. 
От ежегодных автосалонов, пожалуй, 
жду только каких-то полезных гаджетов 
в автомобиле. Помощников, но точно 
не автопилотов. Я все же консервати-
вен и предпочитаю водить машину, хотя 
современные начинки и приспособле-
ния меня всегда и везде привлекали.

Михаил Блинкин, директор 
Института экономики транспорта  
и транспортной политики:
— Как автомобилист я человек очень 
консервативный. Я привык к опреде-
ленной марке и модели, много лет 
на ней езжу. Но мне, например, очень 
понравилась бы опция автоматической 
парковки. Такой робот, который сам 
себя паркует. К навигационным нов-
шествам я отношусь очень ироничес-
ки. Это хорошо иностранцу в чужом го-
роде, а в своем нужно самому сообра-
жать. Кроме того, хочется вспомнить 
так называемые flying cars («летающие 
автомобили»). Это некое техническое 
средство, в принципе предназначен-
ное для езды, но при необходимости 
может взлететь и в трудной ситуации 
тебя очень выручить. Все вполне 
в рамках законов физики, идея уже 
в разработке, и мне она очень нравит-
ся. Есть уже даже пилотные проекты. 
Но с точки зрения того, как такое авто 

впишется в городские реалии, это ско-
рее фантастика. Но очень милая.

Александр Хинштейн, 
депутат Госдумы:
— Я мечтаю о машине как большой iPad, 
чтобы она сама могла проложить марш-
рут, у нее были бы необходимые опции, 
соединение с интернетом, она была бы 
сопряжена со всеми новыми компью-
терными технологиями. Я не очень 
четко могу ее обрисовать и зрительно 
представить, но точно понимаю: эта ма-
шина должна быть круче любого нового 
компьютера, и в ней должны быть соб-
раны все компьютерные технологии.

Леонид Земцев, управляющий 
директор ЗАО «Объединенные  
корпорации развития»:
— В моем представлении машина бу-
дущего будет являться составной и не-
отъемлемой частью жилища человека. 
Она будет обладать мощным источни-
ком энергии на безопасных безней-
тронных реакциях дейтерия и гелия-3, 
позволяющим ей передвигаться как 
по вертикали, так и по горизонтали. 
Машина будет частью глобальной се-
ти управления движением, компьютер 
полностью вытеснит человека. Руль, 
трансмиссия, передняя лицевая па-
нель исчезнут — на смену им придут 
многофункциональный пластик, меня-
ющий свою структуру, текстуру и цвет 
по желанию владельца, куполообраз-
ное стекло и голографический экран. 
Управление будет осуществляться го-
лосом, а скорость передвижения будет 
составлять 500–600 км/ч. Будущий го-
род превратится в метрополис, в кото-
ром проблемы парковок будут решены 
за счет строительства высотных парко-
вочных скелетов, напоминающих со-
бой початок кукурузы, в котором маши-
ны будут парковаться самостоятельно.


